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Unit- 6

Phrase Structuresin English and Odizs

Structure of the Unit

6.0
6.1
6.2

6.3

6.4

6.5

6.6
6.7

Objectives

Introduction

Noun, Adjective and Prepositional Phrases in Ehglisd Odia
6.2.1 Noun Phrases

6.2.2. Adjective Phrases

6.2.3 Prepositional Phrase

Verb and Adverb Phrases

6.3.1 Verb Phrases

6.3.2  Adverbial Phrases

Gerundial, Infinitive and Participial Phrases inglish and Odi:
(On the basis of functions)
6.4.1 Gerundial Phrases
6.4.2 Infinitive phrases

6.4.3 Participial Phrases

Summing Up
Unit-End Exercise

Model Answers to Sdlfheck Exercise

6.0 Objectives

After studying this unit you should be al

Identify the similarities and differences in theusture of the phrase
in English and Odia;

Understand the similarities and differences in #greicture of noul
pharses, adjective phrases and prepositional phras&nglish ant
Odia;

Understand the similarities and differences in steicture of verl
phrases and adverb pses in English and Odia;

Understand the similarities and differences in thigucture of
gerundival phrases, infinitive phrases and paititiphrases in Englis
and Odia;

Apply your understanding of the differences in btith languages ar
translate fronEnglish to Odia with more ea
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6.1 Introduction

Increasing role of English in our everyday life hmade the learning of Engli
important. But at the same time tEnglish speaking business personnel as we
the government officials have felt the need fongghe local or regional languac
to reach out to the masses. Since the regionauéayes are not rich enough
provide all the information and knowledghat we need, we take the help o
language which is more rich and popular. In ourtexin this other popule
language is none other than English. We tend twskaée from English to Odia -
compensate the loss of meaning or communicatios gagaps cknowledge. Fo
this we need a good understanding of the phrasetste of both the languages.

discussed Uni#, the structure of the phrases in Odia and Englistww many
similarities and differences. The structures keepcbanging in response the
intention of the speaker and the message to beegedyv In this lesson we sh
deal with the structures of phrases in English @ddh in terms of their forms ar
functions.

6.2Noun Phrases, Adjective Phrases and PrepositionahPasesin English and Odia

6.2.1 Noun Phrases
Study the following phrases in English and theuieglents in Odia

English Odia

« Aboy * @68 anl

* Most of our friends *  UNR AYRIS @]

« Some people e &% 6nIR

* My four pet dogs *  60IQ QIEAIT 6QISl QR

 All the books * QAY AQ QF

» Both the sisters *  Qd VRE

* Aot of easily-got money *  APNE g O

 All these happy children * N Qrg e dal

« Most of those very busy your| ® 2048 QI8 &Ql 698 oolllew eRrIQ
girls. RIS

« The happy foreign couple takil| ® 64I5: 9Qéll Q&fl 62I0I6Q AR FQAR
restin a damaged old buildii 4d Seasl 6@

* A piece of beatifully baked browr| « g @i6e 6@ ARSI QAT AFPQ 9@
Indian bread QIee1e 6291 QF

Odisha State Open University Page 4



All these phrases, just like nouns, can be usedudgects and objects

sentences. Hence they are called noun phrasesumphrases, wénd the use
of determiners like quantifiers, numerals, possessiand adjectives
adjective phrases etc. As there are no articl€dia, while translating the not

phrases with articles, we substitute the articléel mumerical equivalente&él

/631G for a/an, and¢liee /q@a for the when the noun used withe is plural)

or qualifiers or drop the articles in the trangiafghrasesThe in adjective
phrases qualifying the nouns (Example 6) translatiecae or verb+eQl in the

Odia version.

Look at the following example:

English Odia

1. Aqgirl QIRRIG

2. Atable 60IGN / 6QIGIN 65QM
3. The boys QRRleR

4. The toys 6RSIgE

5. The Geeta (article dropped) &1Ql

6. The milk in the bottle ERENER &I JIR

7. The man standing in the midc ¢&6a 02l 621R2Q1 6RIR

Self-Check Exercise-1

Translate the following noun phrases sentences intodia.
1. All the ten Indian boys

Most of the women

The first house in the street

Thirty smart American citizen:

Both my friendly neighbours

A well-dressed beautiful danc

Those three very successful workers of this com|

An interesting letter written in Englis

© ©® N o o0 bk~ 0N

The education minister on a beautifully decoratede
10.The last four matches played by Ashish Ne

Odisha State Open University Page 5



6.2.2 Adjective Phrases

Look at the following examples to understand theeirgaand function of th
Adjective Phrases in English and C

English Odia

« A highly sensitive matter * R 0 WARRNIR S

» A very carefully designed ° U0 U9Q 990 ARIKIRYQI / UFIARAS! 9@
poster 69IaQ

» All the extremely important | * 99 HQdiQd Tiam
files

« Five most notorious *  JERd A0 QWIe 8 6590a FMIER ARG
technically sound robbers 691Q

* A nice smart young girl ¢ @ 20 6 @FAIIQE &2

* Alittle white wild elephant | e @ 6gI6' 9QY /QGRI AR 2IB1
 Astrange old Indian couple | ¢ 9@ 290 / 24 QR ARSI Q@

* Very beautifully woven blue |« 2§ gea @i6e Q4 2R29l QIR Q1R
I[ranian carpets

IRSIAQ
e The tenperfectly trained youn | ¢ qaed qg@@@ Qe 69L16Q1
volunteers

unhygienic polyethylene bags NIFYER | MIFAQ

While using more than one adjective in phrasesysually followthe
following order:

General| Specific
Opinion | Opinion

Size | Shap Age | Colour| Nationality] Material

Odisha State Open University Page 6
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Self-Check Exercise-2

A large rectangular wooden k

My two most favourite film

© o No GOk WDRE

The rare ancient Italian docume
A completely destroyaold auditoriunr
An extremely sensitive political iss!
10 Fifteen strong weltrained tribal womel

Translate the following Adjective Phrases into Engsh.

The extraerdinarily brilliant Pakistani bc
One most important topic chosen for the
The two expensive imported diamond-rings
The wonderful large modern buildii

6.2.3 Prepositional Phrases

Look at the following phrases in English and theanslations in Odie

English Odia

1.At the end of the winding road 1. U T QUYI 65196Q

2.0n the top of the deserted mount 2. 9008 CIRIgq SISea

3.In the midst of all worries and trout | 3. 9Q PBH-FGIR KEER

4.With the support and cooperation of 1| 4. 6ql’ 2QaliFAles AR ¢ ACLLIFER
followers

5.From the top to the bottom 5. QIR 67l adie/ adq oR adia

6.In light red uniforms 6. 2RQl Il AIR LRI SI86QdeR

7.For the last hungry man living on tt| 7. q gaeia 668 calam/ QIR &SE alal
earth

8.By the most sophisticated weapc 8. AQYA AR IBHIRT ALY QI

9.At the beginning of the ceremo! 9. Q9e 2R

10.To the most deserving fellow amo
all the workers

10.9Q gfiew Qe6a 99Q 6Ll MNBT

Odisha State Open University
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In each of the above sentences, we notice thakeurthe prepositions i
English used before the noun phrases,-positions in Odia like&e, Q, 0Q,

Qlel, 9@e are used after the noun phrases to indicate te&itionship witr

another noun or pronoun.

Self-Check Exercise-3
Translate the following Prepositional Phrases Mtla

1. On a hot summer morning

2. In the middle of a flooded riv

From the young to the old

By the children of this English medium sch
To the end of this colony

Since the beginning of civilizatis

With an old and intimate friend of mil

At the busy ticket counter

Into the dark corridors of ignoran

10. With the newly purchased walking sti

© 0N O bW

6.3 Verb and Adverb Phrases

6.3.1 Verb Phrases

Please have a look at the following Verb Phrase&nglish and thei
translations in Odia.

Odisha State Open University Page 8



English

Odia

* | have been reading in this sch
since last year.

* Mohan has read this book twic

* Mr Dash will have reached Delhi |
tomorrow evening.

 The patient had died before t
blood donor could be found o1

« This film has been playin
successfully in all the cinema ha
of Odisha for the last one mon

* | am working for one of my clos
friends.

* The contesting candidates did |
want to take part in the competitic

 What have you been doing sir
you left college?

» Sagarika will be practicing dancil
at 5 pm in a new venue tomorro

» My father has been visiting a doc
for more than a month.

* ¢ 60 @80Iq 1@ YMER URE | OFRUYR |

67129 1 Q20 YRAR JLE |
I8 Q1Y QIR AN I8 G JLEURAER |

ARRIOI R oY 6QUMG CRUIRAM! |

g0 9@ AIRIQ @ oRGFeS 6GdR AQ
69l 2REQ ATR LR QIR |

691 @68 99 9T IR ¢ 1T FQE |

JosaINAee  JoeLIdoa  RISERIAY.
QRenS |

PERR [P @Q | Ga0lQ Q67 @’d
@R ?

QIR A AIEGIER AR 9@ QU A6
QI A FQAR |

Qg ¥R QIAQ 2GS AAD AR K64 QIBAT
694l @Qe8 | @RRIed |

By carefully observing the sentences given above, wécen that the
constituents in the verb phrases in English haveependent existent
(Example 1: have+ been+ reading) whereas the ¢oests in the Odi

translations of these phras@?9e / @a2I9gd etc) occur together as sing

words. The auxiliaries as well as the tense markegsincorporated into tt
main verbs. In some cases, a separate word is wgkdhe verb kea to

denote the sense conveyed by the English verbhénfdurth sentence, fo
example, the verlwork has been translated ‘@ifl @8<l’and the auxiliary (u

and tense markergg) have been added to the veae’. The verb phrase ‘ai

working’ has been translated ‘@i¢l @@’ .

Self-Check Exercise-4

Translate the filowing affirmative sentences into Oc

1. The gypsies have been living under this tree feraist one ye.
2. The thief had run away before the police arri

3. Soumya will leave for Mumbai in the morning tomamr.

Odisha State Open University
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What are you doing now?

© ©® N o g &

without any success.

Have you finisheaating your breakfas

The people of Syria have been facing war for moas ta yea

Some tourists will have left the city before thdiggwimposes curfew
Small children have always loved my jok

The price of vegetables will rise if the presehiaiion continues

10.My friend has been running to the Passport Officeeslast January bi

6.3.2. Adverb Phrases

Look at the following sentence in English and theanslations in Odia ar

mark the use of the adverb phra

English Odia
1. | don't know howquickly he finishec| 1. 62 QIFIGQ 6Q60 &g csQml /
the work. ARER! ¢ R |

2. The workers get ready for the factcat
six 0’ clock inthe morning every day

3. We met three strangersat the
crossroads near the national highwa.

4. The police arrested the thiesecretly
with the help of the intelligence
officers.

5. The poor lady left the childn an open
platform near the temple.

Odisha State Open University

2. Jode dRIp 22016een Fhanies
RRLIFIR JeIg 9g6 228 |

3. PP QRYY FRFY 62LRER
267 GRRE ARG NPT 696

4. 6dIRQ 60105] Al ZRNNIRT
ALACIER JYRIFER FQT FEM |

5. dRQ/G0IR ERIRde 225e foa
oReg 9@ 6HRl  QEdeq
216696R |
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Children ranas fast as they coul to| 6. 3e2Ieq GRS 8 ARG QI

escape the bull rUShing at the Q! gm‘;f @@W”GQ @@ ﬂ@ ﬂgm@@
Q@@G@/ 6UEE 6RAECR 49
ARER |

My English teacher asked me so|7. ¢oQiR Qe QR 2 AR

questions during the Engllsh class 390 67I6e @8 g9 g@@gﬁu
yesterday.

You should attentively listen to mi| 8. @6¢ 661’ @2l 68Nl ARER AR

with an open mind. AP0/ F96RR Al RG4S |
The Mahapatras livin a rented flat in | 9. €2lde d8QIQ Aa QIRIKQ aQl
the outskirts of this city. @ o6 928 | QIARas |

10. The young girls dancecheerfully with | 10.49010168  aadeq 102l &

water pots on their heads. A6 2IFeand 480 QIGem |

While translating the Adverbials or adverkrases into Odia, we don’t alwa
use equivalents and put them in the order theyappehe English sentence
We often change the order to make them sound nataraome cases, tt
adverb phrase comes first (Example 7) and the qtheis of the sennce
follow it.

Self-Check Exercise-5
Translate the following Adverb Phrases into Odie

1.
2.

No one knows how perfectly he can do the w

My friends have pitched their tents on the banksieér Mohanadi nee
Sambalpur.

3. Those who rise early in the morn are usually healthy.

9.

Roshan drew the picture beautifully with a h-made brush.

The police filed the case against the accused dg as possible to avoi
public fury.

The hermit has brought up the deer carefully withtaf love and affectior
Birds return to their nests as soon as the sun

The forest officials rescued the tiger cub from wedl with utmost care so :
not to cause him any harm.

Students should obey their teachers respectfullyout any hesitatio

10.We work hard so that wean get better jobs and live quality Ii

Odisha State Open University Page 11
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6.4 Gerundial, Infinitive and ParticipiiPhrases in English and Odia

6.4.1 Gerundial Phrases
Look at the sentences given below and martluse of theparts put in bolc

English

Odia

1.

Swimming in deep water is not
advisable.

Reading interesting story book can
be a very good hobby.

Walking ten kilometers at a stretct
IS not an easy job.

| don't like writing
unknown people

The Hindus don’t supportooking
non-vegetarian food on Thursdays
Beating children with sticks should
be discouraged in schools.

letters to

Hiring a house for businessis not
wise.

Small children
others’ bikes.
Why don't you stopspeaking ill of
others?

love moving on

10.My brothers like advertising on

online portals to promote their
products.

1.

2.

10.

JRIQ PR JLRAI 2QeE |

AR QUL JRQl @ QR N /| @8
62IRQ6R |

@l 2R6a YRRIRIe @8 FERIFcR QIRS!
Q2w Q69 |

262l 6aIng 60 6RYQI ¢ O9Q K68 |

290160 gaeia Ge Afe qifelg Ande
Qe3% |

QUIRLER YMER TRl [ | 690G
6Q9lg FQE0 QQIdSl Q63|

NS I AR RPIEFR QBT Q6L |

62I0TNNICE ZMINT QARER QRIG
QM A’ |

Q691 AN SINER QYRR ST
R FQR R ?

661 QRCIER 9F QUL Q1 Faee
JOAIRY 6ININGR GRITR 69Qlg eR
arel

Odisha State Open University
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If we carefully observe we will see that the phrasesipuiold look like
verbs but have been used as nouns. They have ls=sh as subjec
(Examples 12, 3, 6, 7) or objec (Examples 4, 5, 8. 9.10) in the senten

In the Odia translation, we use the sture (Verb+al /Qig) to indicate tha

they are gerundial phrases.

© 0N O b ®

Self-Check Exercise-6
Translate the following Gerundial Phrases into Odie

1.
2. Complaining against others is not the solu

Talking in loud voice is not allowed he

All dislike people sgting in the corridors

People living in glass houses should avoid throvgitoges at other
Travelling in luxury trains is comfortabl

Preventing children from doing such harmful thimgsery gooc
Getting soaked in the first rain is not good health.

Burning coals in summer increases the temperatutteei environmen

. Singing songs at an orchestra requires a lot ofagm
10.Driving a car in the hilly areas is full of dang

6.4.2 Infinitive phrases

Odisha State Open University Page 13



Look at the phrases in bold in the following sentm

English

Odia

1.

10.

| wish to meet the person whc
has come from Delhi

To err is humanto forgive divine.

Tapasi went to the Director
chambeto request for a transfel.

| want you to forget all that
happened yesterday

It is wiseto think twice before you
speak.

The doctor rushed to the hospito
savethe life of a dying patier

The people of this village ha
asked the BDO to build a
boundary wall around the village.

Aradhana likesto attend all the
classes on dancing

Mother lovesto visit temples in
the mornings every day

Shahil knows howto arrest the
attention of the public in a
meeting.

1. dQIQ Adeel cRIRdY as ¢ 629l

2QQIq Q6L |

. Q8Ql 4@ UI'Q AR 64 & AN 2SR
. QOR AR AR RAQIq QIO

feadam
geRIeq ol |

2NN M/

. ] Q162 Q691 CIERIR Aol ATRI 6929

Qm diRll Q6f eRRe ACEIAQR
QRdel ¢ cleL |

. @09l 99Q 9R2R ARSI QRAIGT|

. a9 cqeidg QEiRelg  QIea
qdeINY QRGIER/ PAONER
QRIRER |

. @ dia enIRace SGeg o eRuee

9@ dEeQl QU @RQlg  2geal
@0R3 |

. dolkiel 49 Ieqlde 64t 69Qlq.

Q6 |

. QIR gode arier che ade QAelq

QRIS |

10.Q9R AER 6@76 SRRAIRE R

2Ieds @6QIg 24 RI6dl|

While translating the infinitive phrases from English@alia, we use th
structure (Main Verb# +¢) to denote the wish or intention or purpose

the speaker.

2.
3.
4. Spriha spoke to her teacher to clarify some of d¢heubts in compute

Self-Check Exercise-7
Translate the following Infinitive Phrases into @i
1.

We don’t want to eledhe same leader time and ag
Nutan went to the Conference Hall to meet her pé&htl
Students should have the desire to do good toditiety

science.

Nowadays people love to sgkemore time on Whats App than on their fami

Odisha State Open University
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| have decided to leave this job by the end of year

The opposition party did not agree to give the domus in writing
| know how to handle my own affai

The Australians love to recognize peopho have talent.

10 | advise you not to fall into the trap of these atise

6.4.3 Participial Phrases

Look at the sentences given below and mark theise phrases in lid.

English

Odia

1.

10.

Swagatika saw the dc
sleeping near the well.

Being unhappy with his
behaviour, the Maste
removed Madhu from work.

Swept in the flood, the
houses looked ugly.

| am planning to take the bil
standing in that corner.

Injured in an accident, the
player wanted some rest.

The manstanding near the
gateis a stranger.

Rejected by the jury the
singer decided to give
singing.

The lady shopping in the
Mall is my aunt.

Separated from birth, the
twins could not recogniz
each other.

The carlying damaged on the
road belongs to my friend.

1.

2.

YOG REEe 9 TR 69N

cagml |

1) IOLINER 2AFE | 2T 62l AR B

QlaRQ QPR KREEM |

QIS CIFERIQ ARgeR AR QUSRI /
AIRea |

g 6@ ecasa Ol
6Q36QIN QUQE |
Qdedlien 2Iee 621a 6YRIR §8 Ar g
6aalg GlReR |

606 TIeR Aideq O 621l MNB/ 6RIRT
P64 ARG | AL ERIR |

62102 QRS

. SOl A9R1 QIR goUIRIe 621R dlge oIe

JIRSl 2IFEAANR IR 6RER |
IRER ARQ RGN @RI 641" AIRAN Y1 |

. 990 ARGl 26l 2elq *fe iR dairlee

JRAG SLARERE |

10.Q1gl Q96Q 9692 62a 9ea fIE &al’

AlrR |

Odisha State Open University
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If we carefully observe we will see that the phsagat in bold look like verb
but have been used adjectives. They have been u to qualify the noun
preceding(Examples 1, 4, 6, 8, 10) or following them (Exae®P, 3, 5, 7
9). In the Odia translations, we use structure (Verbéei) for the phrase
containing past particles (Examples 3, 5, ~ and (verd-ae! /egia ael) for

the phrases containing present participles(1, &,84,10).

©NOoO O WD

9.
10. My father wanted to purchase the fearmarked for the auction. .

Self-Check Exercise-8
Translate the following Participial Phrases into Odia.
1.

Suspended from the job, the employee did not kntsatwo dc

| want to purchasthe laptop kept for display at the cour

Can you show me the road going to Rourk

Abandoned by its parents, the child lay on the &thg.

Priyanka didn’t want to disturb her grandfatheeplag on the soal
Worn out in the wind, the machine ked very old.

Everyone looked at the man selling coloured bakooear the fai

Habituated to such an environment, | did not fingiting unusual abo
the job.

Monalisha heard the parrot singing a beautiful <

6.5.

Summing Up

In this lesson, we briefly discussed the variodadilties that we face wile
translating different types of phrases from EnglishOdia. At first we
discussed the Noun phrases, Adjective Phrases agpubg$tional Phrase
While dealing with these phrases, we tried to itiferithe similarities anc

Odisha State Open University Page 16



differences in their structas in English and their corresponding translatiar
Odia. In the sulsection on Adjective Phrases, we also discusse@®tber in
which the adjectives are arranged when there are than one adjective in
phrase. During our discussion of Verb Phr we discussed the constitue
elements of such phrases and the way they areinskdth the language
Then we discussed the Adverbial Phrases and wiesthaw the difference i
the structure and function of such phrases in Ehgiind Odia. Finally w
discussed the Gerundial, Infinitive and Particifrases in English and th
corresponding translations in Odia in terms of ttstiuctures and functions
While discussing all these types of phrases, ved titd explain the techniqu
used for tranating the English sentences into Odia in orderetain the sens
contained in the original sentence

6.6 Unit End Exercises

1. Differentiate between:
(a) Noun phrases and Adjective Phrases in English atia
(b) Prepositional Phrases and AdviPhrases in English and Odia

2. Discuss the Infinitive, Gerundial and Participidirgses in English and Oc
with examples.

3. What precautions should we take while translatiifigént types of phrases
English to Odia? Discuss with exampl

6.7 Model Answers to Selfeheck Exercise

Self-Check Exercise-01

AY QPG RIRGIY QRS
CRRININE C1RIQ Z6aen

AdPQ gael ga

QER¢ QIO 2UCARRIE RIS

6610 AR QYIB! RIS

264 2986 Yool FER]

@ QPR 698 GO0l 86 ATe giw

QAR CRICLIRARN Ade U@ 2Iedd | ARIQIa &0

© 0 N o o~ wDbdE

@ gA@e 118 Qdeq dical
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10. 2199 6929 69HA 649 PIREAG AR,

Self-Check Exercise-2

R Q6 PRRRIRIR FIOAIQ

AARIQE KIF ARSI T

Q9 JR QEIKIRSI 99 9RRad deo

§6Q41Q ZIFQINT @AUCLINIR! /| QAT 8T JRIIR S6Qd 2Rl FIRTR
20 IR 2GR 6109

601Q Qa6 26 do deqel

AR PR AOINIY QYIS

284 QI6Q AL 62NN IR QS 6TV

© © N o g kM wDbdhPF

99 26 BARYR QNCHER S8 | IR
10. 90e@d 9RY 99dde 2RIl ARR)

Self-Check Exercise-3

@ 209 919 /90100 ARln

QRS AL AR6R | ARINIGER
ARIP-QB-280! RRF0Iq 98 s
@ Qe AlIE YRQ dRiw Qe

@ Q6RIR1R 6419 2Pq

AR 2R YRR

661’ @681 gR4ll 6 AFE ORE ALQ
ML FERe AL

© © N o gk~ wDbdhPE

URROIQ 2NID QO
10. QUIRQ @4l 623 ZSILIE

Self-Check Exercise-4

1. YGRS 90 U@ GR @ C806R Q82T |
2. 691 928l Z0Q 69106 ARG IRIRYR |

3. 6divl QIR ARIER QAR LY KRR |

4. Q6F1 QRFIR @8 9Q8 ?

5. Q69 @02 diand @ ?

Odisha State Open University
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6
7
8
9

. NRF0IQ ke fIR & JRARIAT YRQ AR 621RIISS |

. 6UIRQ oY FIRRARI goQ @8 IR 1 221 81 SIRAIRLES |
. 62I00RI AQERER 691" FU IR RQRE |

. (@ 29g RIRRR6R JRUAR! 9a @RI |

10.6¢1 @] €0 RQUAI0IQ 79 LA iR AAWAS UFAQ ees Gg &8 quR

=9

ARG |

Self-Check Exercise-5

o

9.

1. 64 QIEIGR 6060 QRIS FRURER 602 RIS |

2. 691 QRLIER AARIR FRTER F1RIAQT YR 07 F16aE |
3.
4
5

AR 2QYR! ERIER ARIQEE JIIIL |

. 6RIER @ Q0 GUR Q6§ AR 2R UG LRI IFR |
. P00Ie 26RIER PRSI JiR 6AIRA KelIY / 6960 ARG AR ARYD FQREQ ORI

QNQ @R6aR! |

A 2RETR KR IFI 6 AFPIQ AL UG YQER VRIS |

9y 29 629UCIEE AVIFIER F19q 673G |

PR GRISR AFCIRINIES QAgTIFR 26 Uea A6 ARIeReR, 6IAER oI'a &8 96
Q@eY|

2IRRIRIIER SRR Fx JFRMIRG WIRA A2 AIFAl RGa.|

10.9R SRR ARSI 8 YIIYR F1ee S8Rl AR 26T R0% AR 998 |

Self-Check Exercise-6

© © N o g M wDdhPRE

0 99 UIFER K2ELR AR |

ARG FQREQ ARCAIS FRI 12IQ AL Q6L |

0006 dIRdR TRIRARl 6AIRE A FIULR @08 |

QI Q6 QAR 6RIR ARIRUAG. 6LRl ETIUIFRIQ FQ@ Q&R RFA.|

RRRQ 6626Q IRl FRQ! ZIAUAIAR |

IRIAIRE, UG ¢QId QIFQ 7@ YRl | 96aR YRl 2 Q@e |

2o odlea GRS 6020IR AFRINR | ARQEL |

JAARER | ANYRIER 6RIAR PR IRERFR PP PRINCLRAN PRIRG |
26RI6R G0 GRSl JIR 26RR ALY FRRIA |

10. QIRIG2 2ER6Q FIE ORINGI SULATR | SURR |
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Self-Check Exercise-7

© 0 N o gk~ wbdhPE

2661 692 IRl 62015 QIRAUR FAIPE @6QI Q1LY |

A9 gRgl Qe 6009 TR @OR AP GEa] d6m |

SucIRIeTa AR-ATR AR ARl 29! GeRIR |

99 AAIER ARRER PR AT WL 98 AT JFew A2 Qall 6eR |
ARRIR AR PR JARIR AUV 698 ANA QQUYER FETARIG QR AI'E |
4 od 699 981 ¢ Y olden 216! AR Q198 |

FealNl 97 B% ANYPR AYE A6 699l FIRERG |

SRR 6086 AURAIQ 629 ¢ 16|

CANDNER IQURANRG G 6alg oR AI'G|

v

10.¢] 9F1Q M@ ORFIRE RINEQ QUFRIQ AUCAE Qa8 | ¢ QFY AUERY 698 @

C O ¥

08w FINER Te3 |

Self-Check Exercise-8

© © N o g kM wDdRE

QIR FRAE 62Ia AP RER @8 ARER FITURERSR |

RIR4Q AIHER ARG 69Ul AR QB! AUITSTS ¢ Fdelg Sl6L |
Q641 6¢160 ARREANIR RS ALl QARG ?

e Qldl FlItie IRl 9RCYB 62in dRIF FIRFIF Al AUEQ IGRER |
FU 6ATIER 66IRARI 69695 TS FARIQ SRME |

JORER A 62IR 6713QG @20 JQdll QIR |

A6 66171 TIBER QAETERRT CARE DA 6RIRTY FIR6R |

4 gela 0heed 900 ZRUg 2elq § PRAITE AANIRS IERRRRE |
6C1RIRAI GG e 40 GiIe SRSl g&in! |

10. 9109 iel (Q89) 29l Aede Il fdlg S@eR |
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Unit- 7

Understanding Sentense Structures in English and Qal

Structure of the Unit

7.0 Objectives
7.1 Introduction
7.2 Types of Sentences in English and Odia (On this lo&strucature)
7.2.1 Simple Sentences
7.2.2. Compound Sentenc
7.2.3 Complex Sentences
7.3 Types of Sentences in English and Odia (On theslzdgunctions
7.3.1 Affirmative Sentence
7.3.2 Negative Sentences
7.3.3 Interrogative Sentenc
7.3.4 Exclamatory Sentenc
7.4 Summing Up
7.5 Unit-End Exercise
7.6 Model Answers to Selfheck Exercise
7.0 Objectives

« After studying this unit you should be al

* ldentify the similarities and differences in sererstructure in Englishnd
Odia

* Understand the similarities and differences in #teicture of simple
compound and complex sentences English and

* Understand the similarities and differences in gtracture of affirmative
negative, interrogative and exclamatory seres in English and Odia

* Apply your understanding of the differences in botie languages ar
translate from English to Odia with more e.

7.1

Introduction

With the increase in the importance of Englishhat global level, the need
translate documents in English to Odia has becommperative. In a bilingue
situation, we often come across information or camitation gaps, which w
can overcome througdanslation from English to the vernacular or tegional
language of the state concerned. While transldtomg English to Odia, a goc
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understanding of the sentence structure of both lamguages is highl
essential. As discussed in a previous the basic sentence structures in t
the languages are different. In English we folldve {SVO (Subject+ Verb
Object) pattern whereas in Odia and most of therdtidian languages we fir
the SOV (Subject+ Object+ Verb) pattern. Besidks, dentenceatterns kee|
on expanding in response to the need of differentrounication situations. |
this lesson we shall deal with the structures afeseces in English and Odia
terms of their forms and functions. As there islesope for the discussion
al the sentence structures in both the languagamesof the basic senten
patterns have been discussed.

7.2 Types of Sentences in English and Odia (On the basif structure)

Sentences in English can be classified into maimiee types on the basis
their forms. They can be simple, compound or completerms of the finite
verbs, the number of dependent and independerges:

7.2.1. Simple Sentences
Study the following sentences in English and theguivalents in Odie

English Odia
* Rhaul is a smart boy. *  Qgm @68l o' dml |
« The boy standing near the gate is | © 69 diéicar O 62 dmld
friend. 671 Qler |
+ | want to have a snap with yc « ¢ dkew 2@ ealdd  aee
Q0IRQIY FI6L |
« Smoking is bad for health. o YARIR QIY 6N VORISR |

« All the boys of this school are ve|* I 4Re 99 dnl @ 64iRIn1
good players.

All these sentences contain a single subject arglesfinite verb.Sentences whic
have one finite verb and convey a complete sersealled simple sentence

Self-Check Exercise-1
Translate the following simple sentences into Odi

1. I cannot stay herfor such a long time

The murmur of the river is very soothir

Swimming is my favourite hobb

I don't like talking to strangers during my traveltrains.
Saurav wants to catch butterflies in the garc

Walking down the road, | met an old frd of mine.

o0 s DN
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7. ldon’t think it wise to do this work no

8. | have never seen a tiger more ferocious than

9. People should obey the rules of the ro

10. My neighbours have asked us to take care of tleidpg.

7.2.2. Compound Sentences

Look at the following examples to understand thergaand function of th
compoundsentences in English and O«

English

| Odia

* | have no money in my pockbut |
can borrow some money for y:

» Students want to go for a picnso
they have gathered in the garc

*You have to choose either
mathematics or physics as a
optional.

* He isnot only a teachebut alsc a
good singer.

« Either you finish your job in time
or face punishment.

* Neither the mastenor his servan
could solve my problem.

. 601l JERGER A8 ol G0 o g 9 diel
IR *RARS |

« dace defe deR QI98d; 664
620168 QT0IER Y930/ QIO 62IR83 |

. QEIIG GT9 AINER QAR Gdie @Al aQld
ARIQ QFAQ 629 | G |

* 62 6R9R F6E JTR 6L, AR° FEE AR
Q@ erl |

¢ Q661 QIIGR O0R QOEQ  6A9RQy;
Q626R @F RS |

e JAQ @ PP 6@EF 66l AAAY AR
QBcfen ol |

In all the above sentences we see the presenocsoofntdependent claus
joined by coordinating conjunctiotlike and, or, but, either...or, neithenor,
so, still etc. Sentences which hawtwo independent clauses joined by
coordinating conjunction are called compotsentences. The independer
clauses can be used independently as separatenseEitdn plac of the

Odisha State Open University
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coordinating conjunctions of English, we use théaQetjuivalents like ‘cs’

for 'and’, ‘ba@l’'/ ‘kimba @ar’ for ‘or’, ‘kintu @g’ for ‘but’, ‘tenueog’ for ‘so’,

‘tathapieald’ for ‘still’ etcetera

Self-Check Exercise-2

© 0N gk wDNPE

by him.

Translate the following compound sentences into Etigh.

Meera sang a song and Meena dan

| want to help you but not at the cost of my saf

| don’t have any assistant but | can do all my wgask my own

The youth love freedom, so they thinlis a bondage to stay at home.
Neither the Minister nor his ministers knew thersécoute.

You should either take an umbrella or walk in thadow.

| have learnt both cycling and horse rid

My mother is not keeping well, still she never st@pokirg.

You do this again and | will kill you

10.The police will not only arrest the thief but wallso seize the property stol

7.2.3 Complex Sentences

Look at the following complex sentences in Englisand Odia:

English

Odia

1. If you cannot do this work alon
seek help of your friends.

2. Unlessyou come in time, yo
will miss the first row.

Odisha State Open University

1. Q66 99 9 QINFY @l Q@RQUIR 6069
6@lod AgrQ AIRI §2 |

2. 09 Q6q [uUdem Q691 e G
QARG |
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3. Since you are a regule
customer, | shall allow you 10
rebate.

4. As soon asgt started aining, we
all started running.

5. If you throw a stone into wate

. 2UDE 6962 Akl {ude  glew/

6QgRIR RERIAR, ¢ 2T € o% QLG
603 |

. 98l 629l <I6e ZsE GR@9l  2iea

aqsaR |

. A8 Q00q 6LReN  6TIdIgER QIR

it sinks. QBN

6. The_:f h#ngrjlry women ati the 06 6. caRal aicRInd @iy F6 diaml 260
if she had not eaten for AR a
as if s d not eaten for ag 69516 62 9ol 9o A siReeal |

my friend arrives.

8. You can takewhatever book 8. 967 699 92 98 coagia
you like. -

9. Noone knowsvhy Gandhijiwas| 9 gz «@a oo4 eaem 670
killed.

0. Wh ) RIS FISBE |
10. Whatever ou choose i ~ -
y 10.9691 4digl 9Qe @@ lel 6a’diR
acceptable to me.
Qeéne |

In each of the above sentences, we notice that threr two clauses: one m
(independent) clause and one dependent clause. ddpendent clauses ¢
introduced by subordinating conjunctions like mless, since, as soon as, a
why, when and whatever. There are many more sugjuections. But what w
should note is that imost of the cases the subordinate clause coménfitse
Odia sentences whereas Englishit is possible to put them either at i
beginning or end of the sentenceln place of the conjunctions, we use

Odia equivalents like ‘jadb@’ for if, ‘jehetu 6g62Q’ for since, ‘jahagiel’ for
‘what', ‘sate jemiti d6e6adia’ for ‘as if', ‘jaha Qie’ for ‘whatever’, ‘kahinki
Q@a’ for ‘why’, jeun exe” for ‘whatever’ etc. We must take care to ensure
the translated sentence conveys tinse that the original sentence carries.

Self-Check Exercise-3
Translate the following idioms, phrasal verbs aalibcations into Odi:
1. As soon as the ambulance reached, they rushedtiemfato the hospite

2. | cannot go on leave because my friend aching tomorrow.

3. Unless the girl wins a prize in this competitioey fparents will not allov
here to play again.

4. You should not talk as if you know everythir
5. We all left the class after the teacher had firdshis lessol
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Sharmila sings as beautifu as Sreya Ghosal.

You can consult me whenever you are in troul

Nitin ran as if wheels were under his he

Mr Sharma did not accept my gift as | had not pddkeroperly

10. As soon as the Minister arrived, the function st

7.3 Types of Sentences in English and Odia (On the bassf meaning

7.3.1 Affirmative Sentences

Please have a look at the following sentences gli§inand Odia

English

Odia

| can travel ten kilometers at
stretch.

» Old people should take adequ
care of their health.

» Aradhana can sing beautifully like
professional singer.

* My mother will buy a carpet for ol
drawing room from the trade fe

* The minister has promised a liry
for the village community cent

» Small children love to watch thint
moving from one place to anoth

» Tapas will visit his old parents at t
end of next month.

« J RlIR6R @8 FeRFica PIRIER |

« QUQ 6RIR QR INRe 6l U] 699l
QNS |

* 2IRIS! 964 6TFIAR | 6DIge SIdal IR
U6 20Q JIRAIER |

« Q&Y 671RIQ FlIZl 2 6509 AR TR 9@
SRS F&6Q |

. ¢ 6QIFI6RR AR Fal Y@ A0IFIQ gEgE
69088 |

¢ 4@ 99Q dR 9@ 40 <Idel 84] /
Q29eR 694RIQ IRIFIER am AI’G |

« Q8 I 699 ey KA o QEl
doICIelE | QIAIRIRIE 6Q¢RlQ G99 |
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* New trains will run betwee|. @AIR 9@ QA RVERYR QA AARIR
Bhubaneswar and Sambalpur fr ISR 2l 60RIG SRR |

1% of July.

« The 8" person from the left will b|. g 21 | 99 2 R AR Jeeal

the next captain of our team.

UIEYR 629 |

« This year there would be less rainf| . ¢ o g Qéo@L @0 @dl 629 |

than last year.

Self-Check Exercise-4
Translate the following affirmative sentences iDutia.

o gk~ whPE

7.
8.
9.

David hashooked three tickets for the one day cricket m
A bad man quarrels with his too

Good people prefer to keep quiet in troubled tii

| am still waiting for a passport to go to Brite

The birds returned to their nests with the settihthe sur

The tourists waited for a week in the jungles to lgprk to their owr
countries.

The workers called off the strike after two de
People voted for the leader who seemed more praigeethan other:
A rich businessman has set up an orphanage neaillage.

10. Gurpreet participated in the competition to plelaseparents

7.3.2 Negative Sentences

Look at the following sentences in English and C
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English Odia

e | don’t know how to operate th|« ¢ 60deGq 6206 ©6ARAIQ 29 ¢

machine.
| have never seen a python in my |
Father couldn’t see anything in the d

Manab did not want to disturme
though he was in real trouble.

Simran hado resign from the job ase
couldn’t travel 60 kilometers everyc.

The headmaster should not annou
the names of the bestudents i the
prayer hall.

We have not yet received paymi
for the work that we did lasiear

A small child cannot understand t
difference between a piece of g
and a piece of glass.

People don't accept anything as tr
as long as it is not proved.

We are not very comfortable in tt
new environment.

RIS |

¢ 66 F1PAEQ 66D AR 6AYR |
ZRIR RO6Q QU L & CRYARERE |
deo AR 29l W e 6¢6e
2RQIE RAQIQ SRR |

goa@e Yo @FEAIFcR gl AR
AR IR0Q R QIR QU 62R |
Rle d9e YdRIERsa Qas SRR
QP 6V PRAR RS | AR ARLER |

2lee 1 9dis 9oed @fdel Qe dIRdl
R |

@6E 6216 dY QS 6 FEQ Y QEER
TR PSR |

QY 6QIR Ao 629l AN CRIER
6al6d @2l B4 QIER 98 @RBR |

M@ Q¥ 9R6QEea e e UAeQ
@QeIg |

We see that while translating the negative senggnee use the negati
markers in Odia like ‘na’ before the verbs or nifmhin/nahun with the verb:

Self-Check Exercise-5
Translate the following idioms, phrasal verbs aotlacations intc Odia.

1.

© 0N OhRWDN

| don’t know what you want from m

| have never seen a fool like yc

No one can tell where the hermit livi

You can’t drive me out like thit

People living in glass houses shouldn’t throw ssoaieothers
Children don’t enjoy such cruel jes.

| haven't ever heard of such unrealistic stori

Nowhere in the world will you see such beautifuluntins.

. Smriti does not visit her uncles at weeker

10.People don't like a person who speaks ill of oth

Odisha State Open University

Page 28

0
i
e



7.3.3 Interrogative Sentences

Look at the following sentences in English and O

English

Odia

* Who is calling me at this hour in tl
morning?

* How long are you going to stay
this hotel?

» Should you behave so rudely bef
your elders in a soci&linction”

» Can you drop me at the next stat
on your way to the college?

» Where on the earth have you b
since the morning?

« Who will tolerate such childis
nonsense of yours?

* What can you do for a person w
has no desire to improve?

« Who else other han you will
understand my problem better?

 Are you going to accompany on r
journey to Delhi?
« Have you seen the toy that | bou

for my friend’'s child day befor
yesterday?

60 ARIR 64160 @ QIQE ?
+ \ 626TNER Q611 2R 6RERRR QDR ?

¢ 9@ RS AR Q6F JARew L6
A6 QIR KRQI %0 @ ?

* Q6F PENE TNERER 67160 AR 6]AR
Adie 69Rded ?

. Q66 2P ARIR OIS 6090 n ?

¢ QR R TR QA @Y QQQIY
Qe ?

.« 699 IFQ Fe 296 dr A& 2ige
QR 6l CIel G671 @'l QI KRR ?

 2IdE 291 601 A AR @4 AR
QRRINER QEARQ ?

- 6017 Q) AIglEa Q69 691’ Aser /ADE
ded 2

« 601 987 IRl AR TYURRR | QLR 2eQ
q @dal 6eRee 6aa0 2R Q67
QYRR ?
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We see that while translating the interrogativeteseces, we try to retain tl
sense of interrogation by using the Odia equivalentthe wordswhich mak
them interrogative. For example, while translating Wt-type questions, w

use the words likekie #v ' for ‘who’, ‘kete dinasasoae ' for ‘how long’,
‘keunthi 620" for ‘where’, etc. On the other hand, while tritmg the

Yes/No type questionswe use the interrogative markeki & to the

affirmative sentences. The syntax of these senseimc®dia is similar to the
of the sentence structure of the affirmative sesgenOnly an exclamatic
mark is added to them to give a sense of interron.

Self-Check Exercise-6
Translate the following idioms, phraseerbs and collocations into Odia

1.
2. Should ya behave in this absurd manr

© N O~ ®

10.When are you going to pay back the money you tooi fme last year’

Who knows the ways of Go

Are you going to meet the Father at church tomorrow?
Would you mind lending me your bike for a d¢

Where does the florist live?

Do you have any pets at hor

How can a snail walk such a long distar

Have you seen the thief going away in the ni¢

Were you comfortable in the company of foreign ists?

Odisha State Open University Page 30



7.3.4 Exclamatory Sentences

Look at the following sentences and their corresipomn Odia translatiol

English

Odia

Wow! What a wonderful sculptul
you have created!

Oh! We are going to face tsame
training again!

How beautifully Reeta sang tl
song!

Brilliant! | expect each of m
students to perform like this.

How carelessly she spoke at
meeting!

Bravo! You have created a ne
record in archery.
What a mischiewus boy you ar

How noble of you to extend n
help at this moment!

What a nice smile Ruma displa
when she talks to people!

Hurrah! We have come out as |
champions!

Q8! & goa gide 98 Qg Q6!

63! 2R g8 26q 6dR ISR AL
QRQIQ | APHIR 629IQ P!

QIO SETY 6@6Q /6060 LUR AR
Sl !

SFRIR! 661'Q YERUR 210 YR gode
a9l ¢ 26l FEQ!

dRIER 64 6960 IR QR A6 !

AQA! Q6L FRRIFIER U@ QB 609%
| @5 |

Q661 606Q QLAY TRl AR !

60’ @ 2ACUER ARIRER; AER
2 660 FRIQ !

ERRw 42 @2l 6RMIERER QFll Q60
dea Joeiy !

Qg1 \Z6Q 26E! R 62RY !

You must have noticed from the above sentenceswhde translating th

exclamatory sentences, we try to retain the sehsxatamation by using th

Odia equivalents of the words whichmake them exatany. For example, w

use the words like sabas i0alip for ‘bravo’, ‘kete’ uKuZ/’ki Ko’ for

‘how/what’ as the case may be, ‘bah ali’ for ‘wdall, ‘oh 10’ for ‘oh 10" etc.

Sometimes we drop the eachatory words which have no Odia equivale

(Hurrah! For example). The syntax of these sentit®dia is similar to the

of the sentence structure of the affirmative sezgen Only an exclamatic

mark is added to them to give a sense of exclame

Odisha State Open University
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Self-Check Exercise-7

Translate the following exclamatory sentences @xa.
1.
2. Ouch! I have hurt my right le

. You have been asking the same question time ann!¢

. How nice of you to speak for m

3
4
5. Bravo! You have hthe target in one attem
6.
7
8
9

How well the cook prepared the fo

How many times have I told you not to repes

. What a splendid way of telling i
. Hurrah! We have won the matc

Wow! What a beautiful scultptul

10. What a wonderful painting!

7.4

Summing Up

In this lesson, we briefly discussed the variou$icdilties that we face
while translating different types of sentes from English to Odia. At firs
we discussed the sentences on the basis of th&itiges. While doing this
we discussed the simple, compound and complex rssggewith example
in English and the corresponding translations iteOduring our discudon
of the compound sentences we discussed the cotrgjrenjunctions an
their equivalents in Odia. Similarly, while disciugs the comple>
sentences, we explained the subordinating conpumein both English ar
Odia to help you understand the (of these conjunctions in appropri
contexts. Then in the nest section, we discusseddntences in terms
their functions. In this category, we discussed dffermative, negative
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interrogative and exclamatory sentences, alwith their translatioa in
Odia. While discussing all these types of senteneestriedto explainthe
techniques used for translating the English seeteirtto Odia in order t
retain the sense contained in the original sent

7.5 Unit End Exercises

1. How are simple sentences different from the compémd compoun
sentences?

2. How are the negative sentences in English and Sididar and different i
their structures?

3. What precautions should we take whilenslating interrogative sentences
English to Odia? Discuss with examp

7.6 Model Answers to SelEheck Exercises

Self-Check Exercise-01

66 ae1g AN ¢ 0lkR GRAIE QIR |

AR RPN, AP Q'R LRGSR |

A28l 6710 gt 2 |

66960 FIQl AAICAER ¢ UGTE ERIRE A6 @2l 62918 AR ANG |
6J0@ QFPER gRITE JRRIQ SI6L |

QLIER TINERER RES! JQSI QR ARG 671IR 6% 6am! |

4 QlF1 969 @RI Q00 | ARG 1QEAINT 6298 |

2I0IQ. 7 AIFQ A ¢ 606 QYR |

AR QIR FAN QIR AGE |

10. 2l 963181 2IFQ QI 6218 YRR UG 6QAIg A2a3 |

© 0N Ok~ WNPRE

Self-Check Exercise-2

IRl SMEGNT IR 6 FIRI QIGRI |

g Q0q ALIY PRI SIkL Ag 60l FalTRl aRea Q62 | (at the cost of my safe
6910 602 ARINR QIRIF A8 6al’ QI AQ ¢ A6 KATIEa |

ge AR YRIFS! @RAI'S, 604 62CN6R W6Q QRAIR IR VR AT |

ol 0a1 QI Ol 2! 99 QIGl PSR |

Q641 201N 6991 AGG, @A BIRER IR RSB |

¢ 209 AR 0GR 6 621 0L JES |

ARIFS 692 OR KR, G2IT 62 6R69 6aIEER 90 408 QIR |

© No bk bR
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9.

Q661 4 QAT 2R 26Q AR, ¢ QNP FVFER FIREAS |

10.691RC IR 69109 2EAT FH6R QIF, 62 6610 G LA & F9O FRER |

Self-Check Exercise-3

1. 2RRIQ J2EQl AI6Q 62016 6QUNNTR 21N 6RRTER |

n

© © N Ok~ ®

661l 99 69620 QIR 2988, ¢ 8fca URARR R / 67l 98 QIR 2geelq ¢ 8F6a
ARAEE G |

@ goeafieln F5den 1 820 QTN 9If AR6R CHRNIR N0 696a AR |

69 710 @2l @62 A6H 6906 AQ RIER |

d9@ di0 dLIRAR R 26T 6861 8IF IR |

TR 690l cAITIRS TR 926 IR GIN |

6760696R @ AYR 629 Q66 671Q TAUFE 6P |

FOR 0 9GN A6E 69T6 O 6aIgea oRl RIGAM |

Q02103 ¢ 0R6a THIR KRR 691R G198 I 671R AUYR Jed AeR Q@ |

10. ¢1a1 CeBQl FI6Q AR 2ae 62IReR! |

Self-Check Exercise-4

© N Ok WDNPRE

Q@ G0 66RUIn GURE G6RI0 T6a0 9F @R8I

NP QoQ 61 |

Y AINER AR 6RIR QD / 918 1909 Q@8 |

S6ee dl aIR ¢ 6@ F1I 6alIeN TIACTS TSR 2T |

ady 29 9U6s ARIFIER O G Qg 6TRER |

oOF 09 699 6TG AIG ANCRMNER FTRER Y@ AL AT Q6R |
2P0 C6Q gARNIER JAAS QIGR FREIER |

6499 620! ARG 2R OGP AITRI Bl 6AMEE RIS 6AER |

2liel o GRT6Q FEE AR B IR ARIFA YR SRS |

10. 8% QARG ¢datal aId gede dosdIcioka seanl |

Self-Check Exercise-5

No gk owbdR

Q641 691Q R4l Q1L ¢ FIGG |

Q! R 6QIRIES ¢ 69YR |

QAR 6920 028 602 GER |

2Iel 6516 56 PaIRee aIR |

RIPYER QLR ERIR AMAIPE AUAQ 6QR FETIGR RS |
9eF 9a 2Aeel JRINIE? AUERIT @03 QR |

R 2RIYR GIT ¢ 66 FIR |
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8. g291n a6 QIR6Q 2ICEl 60 YRR TR 6Q4Ig JIRERE |
9. Q0 Qg2 6896Q O L] ANG |
10. 2QHFIRE QNSRS ARG 662 Td0 08 G |

Self-Check Exercise-6

. QORIRE RRel & FI6dl ?

. NEH 20C AER QEF AIRLIRQ KR G @ ?

. AR 9F6Q Q691 TR 6a%! KRG ?

. Q6¢1 671160 T9e i Q1 ANRE CRATRS ?

. IR §9IF 6220 Q6e ?

. Q¢ Q6Q 6NN 22E @ ?

. 66lIGIN 66181 466 9a 6QFIG QIRAIRS ?

. 69100 AUPER PINDRI Q671 6QYR @ ?

. 36041 AIERT SI266Q TS 2GS AR FQACR @ ?
10.Q6¢1 6610 6009 IR 6RRLR! I 6RES TR ?

00 N O O &~ WO DN P

[(e]

Self-Check Exercise-7

6T 6069 LA HIAY Lo QRAR! / QUSRI !
88 ! 661 6619 RUN 621N |

Q641 Y g4 QloRIa 99Ige !

691 AUTER | N FLER, AGER 2WAS 6REE F12Q !
ARIY ! GFT 69VIER RECT AR KRS |

Q1R 6@602Q RE8 1 QIFl g8l d6Q AR !

9 Qa5 odel @Al AR & gea QIS !

2Ise! QUG 68 !

QB! @ YR YIS / RIQRIY !

10.@ 99Qe 60§ar !
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